
Gabarit de protocole
Soins de longue duree

Type de pièce Situation

Réglage de 

l’appareil 
(chiffre sur le 

cadran)

Fréquence : *  Autres mesures et/ou temps d’attente avant de réintégrer la pièce :

Entretien 

régulier
Hebdomadaire

Éclosion Quotidienne

Entretien 

régulier
Hebdomadaire

Éclosion Quotidienne

Entretien 

régulier

Selon la disponibilité 

(avant l’arrivée / 

nettoyage final)

Éclosion
Le premier jour où les 

mesures d'isolement 

sont terminées

Entretien 

régulier

Quotidienne (après le 

dernier repas)

Éclosion Quotidienne

Entretien 

régulier
Hebdomadaire

Éclosion
Quotidienne (jours 

lorsqu’utilisé lors d’une 

éclosion)

Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

5‐ Autre eg. 
Salle de 

kinésithérapie

1‐ Salle de 

bains

2‐ Salon

3 ‐ Chambre

4‐ Cuisine

‐ Pour une désinfection sporicide, avez‐vous retiré les surfaces molles à désinfecter selon votre protocole? Les surfaces molles incluent les draps, oreillers, rideaux, 

serviettes et peluches.

À quoi sert ce formulaire? Ce formulaire peut aider à la mise en place et à la communication  d’un protocole, incluant Nocospray, au personnel.  

À retenir:

Type de pièce :      1‐ Salle de bains,      2‐ Salon,      3 ‐ Chambre,      4‐ Cuisine,      5‐ Autre

‐ Y a‐t‐il assez de liquide dans la bouteille?  Sur une bouteille de 1000 ml, le réglage indique la quantité de ml nécessaire (ex. un réglage de 200 requiert 200 ml).

‐ Avez‐vous nettoyé la pièce ?

Pour toute question du système Nocospray, communiquez avec votre représentant AMG ou service à la clientèle: 1‐800‐361‐2210

* Les fréquences sont fournies à des fins pratiques seulement; toujours suivre les protocoles de votre établissement.
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Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

Entretien 

régulier

Éclosion

Pour toute question du système Nocospray, communiquez avec votre représentant AMG ou service à la clientèle: 1‐800‐361‐2210

* Les fréquences sont fournies à des fins pratiques seulement; toujours suivre les protocoles de votre établissement.
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Entretien 
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Entretien 

régulier
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Pour toute question du système Nocospray, communiquez avec votre représentant AMG ou service à la clientèle: 1‐800‐361‐2210
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